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valuable thing and not just breath, to embrace the arms of the cowherdess (Kaii.i03:68-70)-
2. Kdkkappatum NdUt (Land under protection) Nariveruuttalaiyar advised Ceraman Karuvureriya Olvftl Kopperunceralirumporai: "Instead of joining the company of men who go only to hell, foster the land under your protection like an infant that is tended lovingly" (Puram.5:
6,7).
Kavalar - 1. Kakkum Aracar (King who protects) Vellaikkutinakanar declared that this world would accuse only the king who protected the land, if the rains did not pour in proper season, the produce of the land became less, and if unnatural things appeared in the land (Puram. 35:27-29). Atiyaman Netumau AncPs bright and well-guarded city was inaccessible even in dreams to hostile kings but not so to his loving friends
(Puram.390:556).
2.  Kdvalceyyum Al (A watchman/guard)
The hero would come stealthily at night, knowing that the guardsmen of the heroine's father were tired and relaxed (Akam.2:i3-i5). The watchmen guarding the millet-field blew on big horns in order to chase the sounder of pigs from entering the field (Akam.94:9-1 i). The wild elephant left off eating the tender bamboo frightened by the sound of the sling-stone shot by the watchmen guarding the millet-field (K,uru.54:2,3). The heroine said to the hero that if he came at night the watchman guarding the millet field-would shout boisterously mistaking him to be a tusker (Kali. 52:12,14).
3.  Urkkappalar (Watchmen)
The hero returned disappointed, whenever he came to meet the heroine, because of the strict watch by the guards and the barking of the dogs (Kuri.239-243). It was very troublesome to the hero to come by night for embracing the heroine after waiting for the sleepless watchman of the well-guarded town to become relaxed in their vigil (Nar.9s:8-iO).
4. Nalikaikanakkar    (Watchmen     counting     the
hours of night)
Watchmen kept awake   at night announcing the
hours  (Kuru.261:6,7).
KavalaE - I, Kakkum   Aracan (King   who   protects the land)
Hurt by the indifference of Atiyaman who gave him some gifts even without seeing him, Perun-cittiraiiar said: "I wonder how the king irresistible to his foernen, knew my worth without seeing me?" (Puram.208:4,5).
2. Kaval Ceyyum Al (Watchman) The hero becoming a watchman   for the nonce, guarded the millet-field and embraced the heroine and made her soft arms grow lean (Aink.230:2,3) t
Klvarcakatu - Kavalakiya   Cakatam (The wheel    of Government)
Tontaiman Ilantirayan said that if the person directing the wheels of Government were to be noble and efficient, it would run smoothly without any trouble (Puram, 185:i-s).
Kavar pe^tu - Penparpulavar (A poetess)
Dr LJ.Ve.Ca. opines that this poetess might have been the foster-mother, (as the name implies) of Colan Porvaikkopperunar killi. This poetess is the author of Puram. (86), which glorifies the proud heroism of a woman of warrior-clan; "My womb it is that bore the hero, like the rocky lair of a tiger-cub;my son, he will be found in yonder battlefield".
KavaomiilSaippiiUaar - Pulavar (A Poet)
Dr U.Ve.Ca. and P.N. hold that this poet with the given name of Putanar might have acquired his name as he was adept; in composing poems in Kdvan Mullai turai. PPI holds that Kdvan mullai might refer to his native place. The name is found in many other variant forms such as Putarattanar, Pukkarattanar, Puccattanar, Maluk-kattanar, but all of them with the prefix Kdvan mullai and hence deemed to be the names of one and the same author,according to theV.P. edition. Eight poems of his are available in Pdlai genre:-stones below (Akam.i07:i9-20). The hero rising betimes at dawn, decked hisMum.21). The jasmine with a green stalk (Netu.40).
